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je bila podpisana pred dvanajstimi leti v Salzburgu, so

cilji jasno doloªeni. Gre za to, da je treba obremenit-

ve in tveganja ªezalpskega in znotrajalpskega prome-

ta zmanj∏ati na sprejemljivo mero.

Kdor oblikuje cilje, vzbuja upanje. Udejanjanje pro-

metnega protokola postaja za Alpsko konvencijo

pravi preizkusni kamen. Prebivalci alpskega prostora

si od izvajanja protokola obetajo obªutno zmanj∏anje

hrupa, izpu∏nih plinov in prometnih nezgod. Vse te

cilje je mogoªe doseªi le pod pogojem, da se zmanj∏a

obseg prometa. Sedanji evropski prometni reΩim gre

ravno v nasprotno smer: promet tovornih vozil v Evro-

pi Ωe veª let nara∏ªa tako hitro kot bruto druΩbeni

proizvod, prav tako je visok tudi socialni davek, saj na

evropskih cestah vsako leto umre veª kot 40’000 ljudi.

Obremenitve okolja zaradi prometa pa so marsikje

poglavitni razlog tudi za nastalo okoljsko ∏kodo.

CIPRA je o teh problemih izªrpno razpravljala na

skup∏ªini delegatov 23. in 24. oktobra 2003 v Salz-

burgu. Vendar pa udeleΩenci konference niso ostali le

v konferenªni dvorani, temveª so Werfenweng in

Zederhaus, kraja, kjer se spopadajo s prav temi

teΩavami, tudi obiskali. CIPRA je na skup∏ªini delega-

tov v Salzburgu sprejela ∏e resolucijo o prometu. O

vsem tem poroªamo v tokratni ∏tevilki na∏ega glasila.

Na koncu bi se rad organizatorjem konference, odgo-

vornim iz CIPRE-Avstrija, vsem predavateljem in vsem

udeleΩencem prisrªno zahvalil za njihovo sodelovanje,

ki je pripomoglo k uspe∏nemu in Ωivahnemu poteku

konference. Vam pa, dragi bralci in drage bralke,

Ωelim veliko veselja pri prebiranju sedemdesete ∏tevil-

ke informativnega biltena CIPRE.

Andreas Weissen

Predsednik CIPRE-International
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Alpska konvencija je v prometnem protokolu predvi-

dela celovito zasnovo za razvoj trajnostne mobilnosti.

Taka zasnova izpolnjuje potrebe, ki jih ima druΩba na

podroªju prometa,  ne da bi bila pri tem ogroΩena ali

uniªena Ωivljenje oz. eksistenªna osnova ljudi in njiho-

vega okolja. Danes cestni promet marsikje prekomer-

no ogroΩa kakovost Ωivljenja in to ne samo vzdolΩ

tranzitnih osi. πe v okvirni konvenciji o varstvu Alp, ki

Draga bralka, dragi bralec!
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…se glasi poziv konference, zavestno zapisan kot

vpra∏anje. Po eni strani postavlja v ospredje pisano

dru∏ªino vseh akterjev Alpske konvencije, po drugi

strani pa je izrecno namenjen vsem tistim, ki ∏e vedno

niso ratificirali in zaªeli izvajati Alpske konvencije.  

ºe bi lahko le polovico politiªne energije, ki omogoªa

prosto pot samomorilskemu prometu po na∏ih

cestah, uporabili za zaΩivetje Alpske konvencije, nam

za geslo konference ne bi bilo treba postavljati

vpra∏aja. Tako pa nam preostane samo zavzet in dob-

ronameren poziv javnosti! Popolnoma neurejen pro-

met, ki ga financiramo vsi, ki je nezdruΩljiv s trajnost-

nim razvojem in se danes razume kot temelj globa-

lizacije, je po eni strani ∏ele pokazal, kako potrebna je

Alpska konvencija. Po drugi strani pa ovira njeno ure-

sniªevanje prek politiªne ravni, ki jo predstavljajo

drΩave oz. EU kot zveza evropskih drΩav, ki Alpske

konvencije niso ratificirale oz. je ne izvajajo. Promet

je, izraΩen v smislu razdvojene, protislovne metafore,

motor Alpske konvencije. Teme, kot so pomen, pro-

blematika in prihodnost prometa, morajo biti zato na

konferenci v Ωari∏ªu dogajanja tudi v imenu drugih

podroªij iz protokolov Alpske konvencije.   

Prosta pot za Alpsko konvencijo in promet?! S tem

druΩbenopolitiªno ambivalentnim ciljem je Alpska

konvencija sredi odloªilne izvedbene faze postavljena

pred novo preizku∏njo.  Zdi se, da je poloΩaj za∏el v

slepo ulico. Po eni strani globalizacijski procesi v

obstojeªih okvirih ne dopu∏ªajo nikakr∏ne trajnosti.

Po drugi strani pa konvencija brez uªinkovito  ureje-

nega (zato ∏e ni implementirana) in dejanskega naªela

trajnosti ne more izpolnjevati svojega integrativnega

cilja v prihodnost usmerjene alpske politike. Zaradi

ªesar je treba ∏e posebej odloªno zahtevati

uresniªevanje Alpske konvencije kot referenªnega

okvira v prihodnost usmerjene alpske politike.    

Ali bo torej popotovanje potekalo kot: a) zmerna, svo-

bodna pot v smeri inovativne strategije trajnostnega

razvoja, ki bo raznoliki druΩbi na obmoªju Alp nudil

prostor, ali pa kot b) pretirano dirjanje v kolektivno

samomorilnost, ki monotoni druΩbi za kraj∏i ªas pri-

pomore do navideznega razcveta, kjer ni najti sledi

trajnosti?  

Cilj konference je prizadevanje za ofenzivno transpa-

rentnost tako nastalega polja napetosti, ki povzroªa,

da postaja Alpska konvencija preizkusni kamen zlasti

pri delovanju na nadregionalni ravni. Pa je trajnostni

razvoj na tej ravni in onstran vseh izreªenih deklaracij

sploh ∏e uresniªljiv? Vladne organizacije, predstavniki

civilne druΩbe, posamezni strokovni krogi in prizadeti

bodo o tej temi podali svoje prispevke. Predstavljene

bodo v prihodnost zazrte ideje, pojasnjena bosta tudi

zakonski okvir in prometni protokol. Prihodnost tran-

zitnega in znotrajalpskega prometa bo natanªno in

vsestransko preuªena z mednarodnega in lokalnega

vidika. Osrednjega pomena bodo vpra∏anja vseh, ki

jih prizadeva netrajnostna prometna politika. Je

morda ena od moΩnosti pobeg – odseljevanje, ki se ga

propagira kot re∏itev po naªelu «end-of-pipe» nekje

med obupom, pretiranimi zahtevami in izhodom? V

drugem delu konference, ki bo usmerjen v ekskurzije

in dogajanja, se bo mogoªe spoprijeti s konkretnim,

na mestu samem doΩiveti prave probleme prometa.

Izhajajoª z lokalnega prizori∏ªa je ªezmejni vidik pro-

meta in Alpske konvencije prav tukaj v sredi∏ªu.

Norbert Weixlbaumer

Predsednik CIPRE-Avstrija

©
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Otvoritev letne strokovne konference pred veª

kot 120 udeleΩenci.

Otvoritveni govor
je imel Norbert
Weixlbaumer, pred-
sednik CIPRE-
Avstrija.
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Strokovnjaki s politiªnega in znanstvenega podroªja ter predstavniki nevladnih organizacij in civilnih
pobud so se na leto∏nji strokovni konferenci, ki jo je CIPRA-International pripravila v Salzburgu v Avstriji,
ukvarjali s prometom. V nadaljevanju objavljamo najprej uvodni referat, s katerim je predsednik CIPRE-
Avstrija Norbert Weixlbaumer otvoril konferenco, na naslednjih straneh pa v skraj∏ani obliki ∏e nekatera
druga predavanja. Vsi prispevki konference bodo v celoti objavljeni v kratkem.

Prosta pot za Alpsko konvencijo?!
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Za Avstrijo je izredno pomembno, da Evropska unija

sprejme pobude Alpske konvencije in pripadajoªih

protokolov ter da dejavno sodeluje pri njihovem ures-

niªevanju. Ta zahteva je povsem realna, ponazorimo

pa jo lahko v obliki primerjave prometnega protokola

z Belo knjigo o evropski prometni politiki.

Cilji
Najpomembnej∏i cilj prometnega protokola je zmanj-

∏anje obremenitev in tveganj, ki jih povzroªa promet,

na mero, ki bo sprejemljiva za ljudi, Ωivali in rastline.

Ta zahteva se sklada z najpomembnej∏o usmeritvijo

Bele knjige Evropske unije, ki ocenjuje, da je

vkljuªevanje prometa «v dolgoroªni trajnostni razvoj»

nujno potrebno. Oba dokumenta izraΩata

prepriªanje, da prihodnji razvoj prometa ne sme veª

ogroΩati okolja oz. ljudi.

Izvedbene strategije
Tudi pri tej toªki sta si prometni protokol in Bela knji-

ga v veliki meri preteΩno edina, da je nujna celostna

zasnova izvedbenih strategij. Ukrepi za izbolj∏anje

Ωelezni∏kega prometa, zlasti ∏e kombiniranega pro-

meta, se morajo tudi v obliki dodatne infrastrukture

izvajati skupaj s tarifnimi ukrepi v cestnem prometu

zaradi uvedbe realnih stro∏kov. 

Gradnja novih tranzitnih osi
Celo edini primer, pri katerem prometni protokol pre-

sega Belo knjigo EU, tj. doloªba o opustitvi gradnje

novih cest vi∏jega reda v ªezalpskem prometu, ne

nasprotuje politiki Evropske unije, saj tudi v razvojnih

usmeritvah transevropskega omreΩja (TEN) nove poti

niso predvidene.

Zagotovo bi torej lahko govorili o velikem napredku,

ªe bi Evropska unija in alpske drΩave zaªele v prihod-

nje skupaj uresniªevati prometno politiko, kot je pred-

stavljena v Beli knjigi, in Protokol o izvajanju Alpske

konvencije na podroªju prometa.

Erwin Kastberger

Zvezno ministrstvo za promet, inovacije in tehnologijo,

Avstrija 

Erwin Kastberger si

Ωeli, da bi EU intenziv-

neje sodelovala pri

izvedbenem procesu.

©
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Primerjava prometnega
protokola z Belo knjigo EU

Stanje pri izvajanju Alpske konvencije in pripadajoªih izvedbenih protokolov
(Stanje: 1. december 2003) Datum deponiranja in zaªetka veljavnosti na spletni strani www.cipra.org.

A CH D F FL I MC Slo EU
Okvirna konvencija Ratificirana 08.02.94 28.01.99 05.12.94 15.01.96 28.07.94 14.10.99 22.12.98 22.03.95 26.02.96

Protokoli:

Promet Podpisan 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 06.08.02
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03

Urejanje prostora in
trajnostni razvoj

Podpisan 31.10.00 16.10.98 20.12.94 20.12.94 16.10.98 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94

Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Hribovsko
kmetijstvo

Podpisan 31.10.00 16.10.98 20.12.94 20.12.94 16.10.98 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 15.11.02 18.04.02 28.11.03 

Varstvo narave in
nega krajine

Podpisan 31.10.00 16.10.98 20.12.94 20.12.94 16.10.98 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Gorski gozd Podpisan 31.10.00 16.10.98 27.02.96 27.02.96 16.10.98 27.02.96 27.02.96 27.02.96
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Turizem Podpisan 31.10.00 16.10.98 16.10.98 02.12.98 16.10.98 08.02.01 16.10.98 16.10.98
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Varstvo tal Podpisan 31.10.00 16.10.98 16.10.98 02.12.98 16.10.98 31.10.00 16.10.98 16.10.98
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Energija Podpisan 31.10.00 31.10.00 16.10.98 02.12.98 08.04.02 08.02.01 16.10.98
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 18.04.02 28.11.03 

Re∏evanje sporov Podpisan 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 31.10.00 06.08.02
Ratificiran 10.07.02 12.07.02 15.11.02 18.04.02 28.11.03 

Mona∏ki protokol Podpisan 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94 20.12.94
Ratificiran 08.07.97 28.01.99 22.12.98 13.04.95 16.03.95 26.01.95 22.05.95 14.01.98
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Cilj Alpske konvencije je povezati ekolo∏ke in eko-

nomske interese z ukrepi, ki prese-gajo posamezna

podroªja in meje posameznih drΩav. TeΩavno ures-

niªevanje takega cilja je najbolj vidno na prometnem

podroªju, saj prav tu obstajajo ogromne razlike v inte-

resih prebivalstva, ki Ωivi na obmoªju Alp in zunaj

njega. Cilji, doloªeni v okvirni konvenciji, so med pri-

pravami prometnega protokola razkrili velika neso-

glasja, ki ob-stajajo med posameznimi alpskimi

drΩavami glede razumevanja teh problemov. Avstrija

je zaradi naªrtovanega zmanj∏anja obremenitev uved-

la tudi prepoved grad-nje novih ªezalpskih tranzitnih

poti. Ker druge pogodbenice, npr. ∫vica, niso Ωelele

sprejeti ukrepov s tako daljnoseΩnimi posledicami, je

sledila veªletna ohromitev po-bud za razbremenitev

prometa na obmoªju Alp. Medtem je bil podpisan pro-

metni pro-tokol, ki se ne omejuje samo na prepoved

gradnje novih tranzitnih poti, temveª vkljuªuje tudi

zmanj∏anje ekolo∏kih obremenitev na obstojeªih tran-

zitnih poteh. Da pa bi lahko dejansko dosegli

zmanj∏anje obremenitev, Alpska konvencija omogoªa

izda-jo predpisov tudi na nacionalni ravni, seveda pod

pogojem, da niso v nasprotju z naªelom prostega pre-

toka blaga. Alpska konvencija s tem nedvomno pris-

peva po-memben kamenªek v mozaik prizadevanj za

zajezitev obremenitev alpskega sveta s tranzitnim pro-

metom.

Gerold Glantschnig

Urad koro∏ke deΩelne vlade, Avstrija

Trnova pot do zaªetka izvajanja
prometnega protokola

Osnutek evropske direktive o stro∏kih prometne infrastrukture 
Ur. Evropska komisija je 29. avgusta 2003 predloΩila predlog za spremembo tako imenovane «direktive o

evrovinjetah», sprejete leta 1999. Z novo direktivo naj bi uvedli posebne dajatve za teΩja tovorna vozila

glede na prevoΩeni kilometer in s tem zagotovili internalizacijo stro∏kov za okolje. Sedanja razliªica osnut-

ka te zahteve ne izpolnjuje, saj bistveni dejavniki niso upo∏tevani v zadostni meri oz. sploh niso upo∏teva-

ni. Negativno je treba zato oceniti zlasti naslednje toªke:

Obmoªje veljavnosti:
Direktiva naj bi se izvajala le, ko bi ∏lo za ceste, vkljuªene v transevropsko omreΩje (TEN), Evropska komi-

sija pa bi vse druge ceste na ta seznam uvrstila le na zahtevo. Prav na obmoªju Alp so tako ∏tevilne doline

in prelazi izvzeti iz gornje kategorije, kar oteΩuje oziroma prepreªuje pobiranje dajatev v teh Ωe tako in tako

ekolo∏ko preobremenjenih obmoªjih.

Upo∏tevanje eksternih stro∏kov:
Pri izraªunu vi∏ine cestnin bodo upo∏tevani le  stro∏ki za gradnjo, vzdrΩevanje in ∏iritev vsakokratne mreΩe

prometnih poti, infrastrukturni stro∏ki ukrepov za zmanj∏anje obremenjevanja okolja s hrupom ter

doloªeni stro∏ki za odpravo posledic nesreª. Ni pa predvideno, da bi bili vkljuªeni tudi stro∏ki za varovan-

je okolja, zdravje ljudi in gradnjo infrastrukturnih objektov. O celovitosti realnih stro∏kih zato ni mogoªe

govoriti.

Uporaba prihodkov:
Kot predvideva direktiva, naj bi se prihodki uporabljali skoraj izkljuªno za namene vzdrΩevanja in za «ura-

vnoteΩeno gradnjo» prometne infrastrukture. Sredstva za preventivne ukrepe in ukrepe za odpravljanje

posledic, ki jih ima promet na okolje in zdravje ljudi, ter za spodbujanje Ωelezni∏kega prometa niso pred-

videna.

Stali∏ªe CIPRE-International do nove direktive o stro∏kih prometne infrastrukture je (v nem∏kem jeziku)

objavljeno na spletni strani www.cipra.org v rubriki «Stali∏ªa CIPRE» (de). 

Osnutek direktive pa si lahko preberete na spletnem naslovu europa.eu.int/eur-lex/de/com/availability/-

de_availability_number_2003_09.html

Stro∏ki negativnih

vplivov prometa na

zdravje ljudi in okolje

naj bremenijo tiste, ki

so jih povero.

©
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Gerold Glantschnig

vidi v Alpski konven-

ciji pomemben

«kamenªek v mozai-

ku» re∏evanja prom-

etne problematike.
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Prometni protokol je veª kot samo priroªnik: vsebuje

namreª zelo jasno definirane obveznosti, ki se jim

pogodbenice ne morejo izogniti.

Sicer ne vsebuje dokonªnih re∏itev za vse probleme,

daje pa nekak∏en okvir, znotraj katerega se je mogoªe

gibati, da bi dosegli cilj, tj. zniΩanje tveganj in obre-

menitev okolja zaradi prometa. Nekatere moΩnosti

niso veª uporabne: ªezalpskega prometa ni mogoªe

veª obvladovati z gradnjo novih cest vi∏jega reda. To

torej izkljuªuje banalno re∏evanje in zahteva celovitej-

∏i pristop k re∏evanju problema, ki ga je mogoªe izde-

lati le z natanªno analizo delovanja sistema med

vsemi udeleΩenimi akterji.

To je tudi razlog, zakaj sta ∏e posebej pomembni

dolΩnost pogodbenic, da redno poroªajo o sprejetih

ukrepih in njihovi uªinkovitosti, ter uvedba ciljev

kakovosti okolja, standardov in kazalcev. Karte bo

treba torej poloΩiti na mizo, nobena drΩava ne bo

mogla svojega poloΩaja ne olep∏ati ne prikriti. ∫e

pomembneje pa je, da so prebivalci obve∏ªeni, da

poznajo kakovost okolja, v katerem Ωivijo, in uªinkovi-

tost sprejetih ukrepov. ºe bi vse to upo∏tevali tudi na

Prometni protokol kot priroªnik
za izvajanje sodobne prometne
politike na obmoªju Alp

regionalni in lokalni ravni – kot je predvideno v 3.

ªlenu, bi lahko konªno le zaªeli govoriti o resnem pro-

storskem naªrtovanju in naªrtovanju mobilnosti, ki

temeljita na kakovostnih podatkih. Vsak Ωupan in vsak

regionalni politik bi moral prometni protokol uporab-

ljati kot priroªnik, ki bi ga usmerjal pri sprejemanju

ukrepov na lokalni ravni.

Zaradi prizadevanj okoljevarstvenih organizacij

imamo danes dve pomembni mednarodni pogodbi,

katerih dosledno izvajanje bi nedvomno povzroªilo

pomemben preobrat v prometni politiki – Protokol o

izvajanju Alpske konvencije na podroªju prometa in

Kjotski protokol.

V resnici pa Ωal lahko le domnevamo, da bi proces

uresniªevanja brez moªnega vpliva okoljskih orga-

nizacij napredoval zelo poªasi. In to kljub dejstvu, da

so se drΩave k temu procesu zavezale.

Helmuth Moroder

Podpredsednik CIPRE-International

Helmut Moroder:

«Prometni protokol je

odliªen instrument za

naªrtovanje mobilno-

sti!»

Protokol o izvajanju  Alpske konvencije na podroªju prometa je odliªen instrument, ki se ga
lahko na lokalni, regionalni, drΩavni in evropski ravni uporablja za naªrtovanje mobilnosti.
Je merilo, s pomoªjo katerega lahko vrednotimo ukrepe na podroªju prometa, poselitve,
turistiªnega razvoja in na splo∏no gospodarskega razvoja v nekem prostoru. ºeprav je pro-
tokol namenjen za uporabo na obmoªju Alp, ima splo∏no veljavo. Prav zaradi svoje posebne
ekolo∏ke obªutljivosti pa ima lahko alpski prostor pionirsko vlogo za vso Evropo.
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Le manj∏e ∏tevilo ªlenov prometnega protokola vsebuje tehniªne ukrepe, ki se morajo izvr∏evati na

drΩavni ravni. To so 10. ªlen o Ωelezni∏kem in ladijskem prometu, 11. ªlen o cestnem prometu (prvi

odstavek: «Pogodbenice se odpovedujejo gradnji cest vi∏jega reda za ªezalpski promet.»), 14. ªlen o

realnih stro∏kih in deloma 12. ªlen o zraªnem prometu. 

Vsi drugi ªleni, ki so povezani z dejavnostmi za izvajanje Alpske konvencije, se lahko uresniªujejo nepos-

redno na regionalni in lokalni ravni.  

Besedila posameznih protokolov si lahko preberete na spletnem naslovu www.cipra.org v rubriki o 

«Alp-ski konvenciji».

Prometni protokol

mora biti tudi na

obªinski ravni pogla-

vitna spodbuda.

©
 C

IP
RA



LETNA STROKOVNA
KONFERENCA CIPRECIPRA INFO 70/2003

8

Izvajanje Alpske konvencije
z vidika NVO

Hitrost izvedbenega procesa Alpske konvencije se v

alpskem prostoru med posameznimi pogodbenicami

ne bi smela preveª razlikovati, saj bi to lahko pov-

zroªilo, da bi bile le-te prisiljene nasprotovati ratifika-

ciji izvedbenih protokolov. Vsi obstojeªi protokoli so

Ωe v veljavi v Avstriji, Lihten∏tajnu in Nemªiji, v Franci-

ji in Monaku le nekateri od njih. V kratkem bodo vsi

protokoli v ratifikacijo predloΩeni tudi slovenskemu

parlamentu. Za ∫vico in Italijo pa ni mogoªe predvide-

ti, ali bo do ratifikacije sploh pri∏lo oziroma kdaj in

kako bo potekala ratifikacija ter koliko protokolov bo

pri tem pri∏lo v po∏tev. 

Zavzemanje NVO je potrebno tudi v prihod-
nje

ºe se bodo zamude v ratifikacijskem procesu nadalje-

vale, bi lahko to v «pionirskih» drΩavah zaradi more-

bitnih neskladij pri konkurenci in slabosti, pogojenih z

lokacijo, povzroªile, da bi se zasli∏ala namera po

upoªasnjenem delovanju ali celo izstopu iz Konvenci-

je. Zato mora biti ∏e naprej naloga nevladnih orga-

nizacij, zlasti tistih s statusom opazovalk pri Alpski

konvenciji, da odloªno opozarjajo na neizpeljani rati-

fikacijski proces. 

PoloΩaj bo postal kritiªen, ªe se priªakovanja ne bodo

izpolnila. Vendar pa nevladne organizacije na

obmoªju Alp nikakor ne smejo dopustiti, da bi popu-

stile pri svojih prizadevanjih za Alpsko konvencijo. To

dolgujejo svojim ªlanom v zdruΩenjih. Alpska konven-

cija je danes namreª ena od malo∏tevilnih moΩnosti za

korigiranje (smeri) problemov alpskega sveta.   

Osrednje cilje izvajanja je treba opredeliti!

Z vidika NVO je v tem trenutku nujno, da se pogod-

benice kar najhitreje sporazumejo glede konkretnih

ciljev pri izvajanju Alpske konvencije. Prizadevanja,

zahteve in sodelovanje stroke za dosego tega cilja

niso niª novega. Spomnimo naj na predlog Akcijske-

ga naªrta za uresniªevanje Alpske konvencije, ki ga je

izdelala CIPRA in je bil nazadnje vkljuªen v teze za

izvajanje Alpske konvencije, sprejete na VI. alpski kon-

ferenci leta 2000. Pripraviti pa je treba ∏e veªletni

naªrt dela, ki naj bi med seboj strukturno povezal

razliªna stali∏ªa pogodbenic in se posvetil strokovnim

temam. 

.

Opredelitev takega delovnega naªrta in prioritet izva-

janja ter nadaljnji razvoj tekoªih izvedbenih dejavnosti

ne smeta odvrniti pozornosti od dejstva, da se mora-

jo doloªbe protokolov v drΩavah, kjer so protokoli v

veljavi, sedaj prenesti v vsakdanje delo: uporabljati jih

morajo zaªeti izvr∏ilni organi in oblasti, uporabljati se

morajo v obliki zahtev za spremembe zakonov ali kot

pripomoªek pri argumentiranju, tolmaªenju in ute-

meljevanju programov, naªrtov itd.

ºasa za postranske zadeve ni veª

Opazovalci, kot sta CIPRA ali CAA (Club Arc Alpin),

imajo sedaj v okviru neke konvencije prviª moΩnost,

da sodelujejo v odboru za preverjanje izvajanja

doloªb, kjer bo ∏lo za dolΩnost poroªanja in obravna-

vo primerov domnevnega neupo∏tevanja protokolov.

Na to pravno izvr∏evanje protokolov Alpske konvenci-

je se bodo morale NVO in pogodbenice seveda vse-

binsko in organizacijsko dobro pripraviti.  

Na marsikaterem podroªju nimamo veª ªasa za raz-

pravljanje o postranskih zadevah. Sedaj gre za izva-

janje, da bo Alpska konvencija lahko izpolnila visoko

zahtevo in v najimenitnej∏em delu Evrope – v Alpah –

poiskala pravo ravnovesje med gospodarstvom, po-

trebami druΩbe in ekologijo.

Peter Hasslacher

Vodja Oddelka za prostorsko planiranje in varstvo

narave pri Avstrijski planinski zvezi, Innsbruck

Razvoj Alpske konvencije spominja na Sizifovo delo: komaj je bila z
veliko muko premagana prva gora, Ωe se pojavi druga. V tem tre-
nutku stojimo brΩkone pred najveªjo goro: pravimo ji «izvajanje
konvencije». 

Peter Hasslacher zah-

teva izvajanje doloªb

protokola tudi od

organov oblasti.
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Za preobremenjene alpske doline je hitro ures-

niªevanje prometnega protokola edino upanje.
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Resolucija CIPRE o uresniªevan-
ju protokola o prometu

Upravni odbor CIPRE

Andreas Weissen Helmuth Moroder Katharina Lins Josef Biedermann

Predsednik 1. podpredsednik 2. podpredsednica Blagajnik

Sprejeta na skup∏ªini delegatov Mednarodne komisije za varstvo Alp (CIPRA) 23. oktobra 2003
v Salzburgu v Avstriji

Cilj Alpske konvencije, ki je bila podpisana 7. novembra

1991, je «zmanj∏ati obremenitve in nevarnosti v pro-

metu ªez Alpe in znotraj njih do mere, ki je znosna

ªloveku, Ωivalim, rastlinam ter njihovim Ωivljenjskim pro-

storom» (ªrka j) drugega odstavka 2. ªlena).

Predstavnice in predstavniki Mednarodne komisije za

varstvo Alp (CIPRA), nevladne krovne organizacije, ki

zastopa veª kot sto organizacij in in∏titucij iz sedmih

alpskih drΩav, smo se veª kot desetletje zavzemali za

izdelavo protokola o izvajanju Alpske konvencije na

podroªju prometa, ki bo prebivalstvu v alpskem pro-

storu zagotovila dodatno vrednost. Zato podpiramo

protokol o prometu, ki je bil podpisan 31. oktobra 2000

na 6. alpski konferenci v Luzernu v ∫vici in zaªel veljati

dve leti kasneje, potem ko so ga ratificirali Avstrija, Lih-

ten∏tajn in Nemªija.

Vendar pa sedaj ne priªakujemo samo, da bodo

preostale pogodbenice Alpske konvencije in EU, ki pro-

tokola o prometu sploh ∏e niso podpisale, le-tega hitro

ratificirale. DrΩave namreª tudi pozivamo, da se takoj

lotijo udejanjanja te za alpski prostor tako pomembne

pogodbe. 

Zahtevamo, da se vzdolΩ prometnic vi∏jega razreda na

obmoªju Alp ter (Ωelezni∏kih in cestnih) tranzitnih poti

skozi Alpe uvedejo oziroma spodbujajo ustrezni ukrepi

za zmanj∏evanje obremenjevanja prebivalcev s hrupom

in ∏kodljivimi snovmi. Pri naªrtovanju je treba Ωeleznici

zagotoviti prednostni poloΩaj in ga dosledno uveljavlja-

ti. Poleg tega je treba uvesti instrumente za

uresniªevanje realnih stro∏kov v cestnem prometu, kar

je z uvedbo takse za teΩka tovorna vozila glede na obre-

menitev v vseh alpskih drΩavah mogoªe uresniªiti hitro

in uªinkovito. Dokler ti instrumenti ne bodo uvedeni, se

cestnina lahko pobira na vseh veªjih prometnih oseh, za

katere obveznost plaªevanja omenjene takse ∏e ne

velja.

Realne stro∏ke je treba doseªi ne le v tranzitnem pro-

metu, temveª tudi v prometu znotraj alpskega

obmoªja, in to ne le za tovorna vozila, temveª tudi za

zasebna motorna vozila. Protokol o prometu je pri tem

lahko podlaga za enotno in usklajeno ravnanje.

Pogodbenice Alpske konvencije zato pozivamo, da sku-

paj sprejmejo te ukrepe in ugotovijo stanje na obmoªju

Alp, zlasti ∏e za podroªje prometa, ter s skupnim sprem-

ljanjem stanja stalno nadzorujejo uªinkovitost in

uspe∏nost sprejetih ukrepov.

Predstavniki nacional-

nih odborov CIPRE so

sprejeli resolucijo o

izvajanju prometnega

protokola.
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Resolucija o prometu je bila objavljena na tiskovni konferenci 23. oktobra 2003 v Salzburgu.

Druge resolucije in stali∏ªa, ki jih je sprejela CIPRA, si lahko preberete v rubriki «Stali∏ªa CIPRE» na

domaªi spletni strani www.cipra.org
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Mednarodnopravni predpisi o izvajanju
Alpske konvencije 
AK je pravno zavezujoªa mednarodna pogodba, ven-

dar vsebuje le splo∏ne obveznosti. Doloªitev konkret-

nih pravic in obveznosti, za katere velja mednarodno

pravo, je prepu∏ªena protokolom, ki so samostojne

mednarodnopravne pogodbe.

Doloªbe protokolov so neposredno uporabljive (self-

executing) le pod pogojem, da so jasno definirane. ºe

vsebujejo, recimo, le obveznost upo∏tevanja okolje-

varstvenih kriterijev v okviru nacionalne politike,

doloªbe tako kot AK niso neposredno uporabljive

(self-executing). 

Uªinki Alpske konvencije v avstrijskem not-
ranjem pravu
AK in protokoli so bili skladno s 50. ªlenom Zvezne

ustave v avstrijsko notranje pravo prevzeti kot enosta-

vni zvezni zakoni. Vendar pa je bila AK s «pridrΩkom

izpolnjevanja doloªb» spremenjena, zaradi ªesar

postane jasno, da se jo izvaja z izdajo zakonov, njena

uporaba s strani sodi∏ª ali organov oblasti pa je

izkljuªena. Ne glede na to ostaja sestavni del avstrij-

skega notranjega prava in jo je zato treba upo∏tevati

v okviru procesov presoje. Nasprotno pa so bili proto-

koli spremenjeni brez pridrΩka, kar sproΩa domnevo o

moΩnosti njihove neposredne uporabe. Kolizija proto-

kolov z avstrijskimi zakoni se odpravi po splo∏nih

naªelih (podrobnej∏a doloªba ima prednost pred

splo∏nej∏o, novej∏a pred starej∏o itd.). 

Problemi pri uresniªevanju Alpske konven-
cije z vidika prava ES
ES je podpisala okvirno konvencijo in tri protokole, ni

jih pa ratificirala.

ºe bo Svet sprejel AK in njene protokole, bodo ti kot

«sporazum Skupnosti» za organe ES in drΩave ªlanice

postali pravno zavezujoªi.

AK Ωe sedaj kaΩe uªinke na osnovi prava Skupnosti:

njene doloªbe se lahko upo∏tevajo pri presoji varstva

okolja in prostega pretoka blaga, kot je bilo zaslutiti v

sporu glede vpra∏anja odgovornosti Republike Avstri-

je v zvezi z blokado Brennerskega prelaza.

Primeri upo∏tevanja protokolov pri izvajan-
ju avstrijskega notranjega prava 
Upravni organ, pristojen za varstvo narave, je zavrnil

pro∏njo za izdajo dovoljenja za gradnjo Ωiªnice v doli-

ni Zillertal, pri ªemer se je skliceval na prvi odstavek

14. ªlena Protokola o izvajanju Alpske konvencije na

podroªju varstva tal: dovoljenja za gradnjo smuªi∏ª v

gozdovih z varovalno funkcijo se izdajo namreª le v

izjemnih primerih in ob izvajanju izravnalnih ukrepov,

v okoljsko obªutljivih obmoªjih pa sploh ne. MoΩna bi

bila sicer celo neposredna uporaba tega predpisa kot

zakonska prepoved, vendar pa so ga tirolske oblasti

vsaj omenile pri presoji nacionalnega okoljskega

prava (npr. v pojmu «interesov varstva narave» v skla-

du s 27. ªlenom Zakona o varstvu narave).  

Z enako argumentacijo se je drugostopenjski upravni

organ, pristojen za varstvo narave, junija 2003 sklice-

val na tretji odstavek 6. ªlena Protokola o izvajanju

Alpske konvencije na podroªju turizma, ko je zavrnil

pro∏njo nekega Ωiªniªarskega podjetja za izdajo

dovoljenja za prevoz smuªarjev v dolino Silvrette s

traktorji goseniªarji.

Zakljuªno razmi∏ljanje
Kritiki izraΩajo bojazen, da so protokoli tako kom-

pleksni, da bi bilo mogoªe Ωe za vsak ukrep drΩave

trditi, da je bila z njim kr∏ena obveznost iz Alpske kon-

vencije. To pa bo mogoªe prepreªiti le, ªe se bodo z

Alpsko konvencijo zaªeli ukvarjati pristojni organi in

sodi∏ªa.

Werner Schroeder

Univerza v Innsbrucku, Avstrija

Izvajanje Alpske konvencije s
pravnega vidika

Izvajanje Alpske konvencije (AK) pomeni uresniªevanje konvencije
in njenih protokolov na drΩavni, regionalni in lokalni ravni v smislu
uporabe in tolmaªenja  s strani oblasti in sodi∏ª posameznih drΩav
ter prilagajanja notranjega prava na podlagi zakonodajnih ukrepov.
V izvajanje AK s pravnega vidika so vkljuªene tri ravni: raven med-
narodnega, evropskega in nacionalnega prava. 
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Werner Schroeder

zahteva, da se z Alp-

sko konvencijo

zaªnejo ukvarjati

organi oblasti in

sodi∏ªa.

Izvajanje Alpske konvencije je moΩno, ªe bodo

organi, pristojni za varstvo narave, doloªbe pro-

tokolov uporabljali neposredno!
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Uresniªevanje Alpske konvencije (AK) ima Ωe po defi-

niciji mednarodni znaªaj. Najveªji in najnujnej∏i izzivi

pri tem so naslednji:

Najprej omenimo ratifikacijo protokolov. Pogodbeni-

ce (Italija, ∫vica, Evropska unija), ki doslej ∏e niso

izvedle ratifikacijskega procesa, so obstale pri

naªelnih vpra∏anjih ali pa Alpski konvenciji na zase-

danjih parlamenta ne posveªajo posebne pozornosti

(Francija). Stalni sekretariat bo pogodbenice, ªe to

seveda Ωelijo, pri njihovem nadaljnjem izvajanju ukre-

pov aktivno podpiral.

Drug izziv je komunikacija: da bi lahko pospe∏ili ratifi-

kacijski proces, je treba poskrbeti, da bodo posamez-

ni akterji AK bolje poznali. πal je bilo obve∏ªanje jav-

nosti glede tega dlje ªasa zanemarjeno, zato se bo

treba tega podroªja ªim prej lotiti in vsem, ki so zain-

tesirani sporoªiti, da je ªas za dejanja.

Tretji izziv je razvoj dolgoroªnega akcijskega naªrta za

izvr∏ilne organe AK. Veªletni delovni naªrt Stalnega

odbora je zelo pomemben korak v to smer in ob upo-

∏tevanju razliªnih podroªij uporabe AK opredeljuje,

katere so pri tem prioritete.

ºetrti izziv je ªezmejno sodelovanje. AK se pri tem

opira na ∏tevilne opazovalce iz najrazliªnej∏ih orga-

nizacij, ki delujejo na ªezmejni ravni. Zato je na primer

Stalni odbor glede izvajanja protokola o varstvu nara-

ve in urejanju krajine za podporo zaprosil MreΩo zava-

rovanih obmoªij v Alpah, ki naj bi izdelala predloge za

dolgoroªno ohranitev biotske raznovrstnosti.

In nazadnje peti izziv, ki izhaja iz zavzemanja za uvel-

javitev trajnostnega razvoja v gorskih obmoªjih dru-

god po svetu. Na 7. alpski konferenci so se ministri v

posebni izjavi izrekli za izmenjavo izku∏enj, pridoblje-

nih na obmoªju Alp, z izku∏njami drugih gorskih

obmoªij. Tako so sledili ideji «mednarodnega part-

nerstva za trajnostni razvoj v gorskih obmoªjih», ki so

jo prviª obravnavali na johannesbur∏kem vrhu ZN. Do

prve tovrstne izmenjave izku∏enj je pri∏lo na svetov-

nem vrhu gorskih obmoªij v Bi∏keku.

Noël Lebel

Zaªasni generalni sekretar Stalnega sekretariata Alps-

ke konvencije (Avstrija)

Po pooblastilu Alpske konference je Stalni odbor usta-

novil delovno skupino za promet pod predsedstvom

Francije, da bi zagotovil izvajanje prometnega proto-

kola Alpske konvencije.

Leta 2002 je Alpska konferenca v Meranu delovno

skupino za promet pooblastila, da lahko zaªne z zbi-

ranjem in analizo informacij, pri ªemer naj bi zbrala

zlasti Ωe izvr∏ene ukrepe za izpolnjevanje ciljev pro-

metnega protokola v posameznih drΩavah. V ta

namen je bila v okviru Sistema opazovanja in informi-

ranja v Alpah (SOIA) tudi ustanovljena skupna infor-

macijska platforma za promet na obmoªju Alp.

Oktobra 2003 je Stalni odbor delovni skupini za pro-

met odobril kljuªna podroªja delovanja v naslednjem

dveletnem obdobju:

- Izdelati bo treba sintezo na podlagi obstojeªih

podatkov s ciljem priprave dolgoroªnega razvoja pro-

meta na obmoªju Alp in njegovih uªinkov na trajnost-

ni razvoj.

- Zaradi ugotavljanja splo∏nega delovanja prometne-

ga sistema na obmoªju Alp bodo osrednji poudarki pri

znotrajalpskem prometu in povezavah med postaja-

mi, pri kombiniranem oz. nekombiniranem tovornem

prometu ter veªjih ªezalpskih Ωelezni∏kih koridorjih.

- Tesno sodelovanje z delovno skupino za cilje kako-

vosti okolja bo zagotovilo strokovno uporabo kazal-

cev na podroªju prometa, ki predstavljajo skorajda

tretjino vseh kazalcev. 

- Vpra∏anje stro∏kov prometne infrastrukture na

obmoªju Alp bo obravnavano v posebnem katalogu

ukrepov.

Marie-Line Meaux

Odgovorna za obmoªje Alp v francoskem ministrstvu

za promet in predsednica delovne skupine Alpske

konvencije za promet (Francija)

Uresniªevanje Alpske konvencije kot
mednarodni izziv

Noël Lebel vidi pri

uresniªevanju Alpske

konvencije pet pred-

nostnih podroªij delo-

vanja.

Delovna skupina za promet

Marie-Line Meaux je

predstavila delovni

naªrt Delovne skupi-

ne za promet.
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Prihodnost ªezalpskega prometa z vidika
∫vice

S sprejetjem ljudske iniciative za za∏ªito obmoªja Alp

pred vplivi tranzitnega prometa je ∏vicarsko prebi-

valstvo jasno izrazilo svoje stali∏ªe do te problematike.

Poslediªno naj bi se ∏tevilo voΩenj, ki jih na poti ªez

∏vicarske Alpe opravijo teΩka tovorna vozila, letno

zmanj∏alo na 650.000, tj. na polovico dana∏nje vred-

nosti. Istoªasno velja naªelna prepoved gradnje novih

in ∏iritev obstojeªih ªezalpskih tranzitnih cest. Ta

doloªba je celo stroΩja kot ustrezna razliªica v 11.

ªlenu prometnega protokola.

Preusmeritev prometa na Ωeleznico kot
prednostna naloga
Posledica sprejetja pobude o varstvu Alp in drugih

odloªitev, sprejetih na referendumih, je, da je ∫vica

razvila specifiªno politiko tovornega prometa, ki si

zastavljeni cilj prizadeva doseªi prek preusmerjanja

prometa na Ωeleznico. To naj bi uresniªili z dodelje-

vanjem ustreznih spodbud in brez prisilnih ukrepov. 

Politika, s katero bi torej dosegli tako zastavljeni cilj

preusmeritve, temelji v glavnem na treh stebrih: to so

taksa, ki jo teΩka tovorna vozila plaªujejo glede na

nosilnost (LSVA), gradnja Ωelezni∏ke infrastrukture in

reforma Ωeleznice. Sprejeti so bili tudi ∏tevilni sprem-

ljajoªi ukrepi (nadzorovanje prometa teΩkih tovornih

vozil, subvencioniranje cen na posameznih odsekih

itd.) Kljub dejstvu, da je na sprejete ukrepe moªno

vplivala tranzitna prometna politika, pa le-ti vplivajo

na tovorni promet na celotnem ∏vicarskem ozemlju.

Predpis o taksi LSVA je stopil v veljavo 1. januarja

2001, reforma Ωeleznice se izvaja postopoma, prvega

od obeh baznih predorov pa naj bi odprli predvidoma

leta 2007.

Delni cilj doseΩen, konªnega cilja pa ∏e ni
videti
Zaradi sprejetih ukrepov, deloma pa najbrΩ tudi zara-

di ∏ibke konjunkture, se je ∏tevilo tovornih vozil v

ªezalpskem cestnem prometu ustalilo. S tem je bil

doseΩen prvi delni cilj. ∫e obªutnej∏e so bile posledice

v celotnem ∏vicarskem prometu, kjer se je obªutno

zmanj∏alo ∏tevilo prevoΩenih kilometrov. To si lahko

razlagamo predvsem s poveªano uªinkovitostjo cest-

nega prevoza, medtem ko je zmogljivost Ωelezni∏kega

prometa ostala tako rekoª na enaki ravni.    

Z zvi∏anjem takse za teΩka tovorna vozila glede na

nosilnost (LSVA), kar naj bi se zgodilo predvidoma leta

2005, in skoraj∏njim odprtjem baznega predora pod

Lötschbergom se bodo pogoji za preusmeritev pro-

meta na Ωeleznico ∏e izbolj∏ali. A brez obªutne izbolj-

∏ave kakovosti ponudbe Ωeleznice v mednarodnem

prometu (vodilni motiv je zanesljivost) bo le teΩko

doseªi ambiciozno zastavljeni cilj, da bi prepolovili

obseg tranzitnega prometa na tranzitnih oseh.

Ueli Balmer

Zvezni urad za prostorski razvoj (∫vica)
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πal moramo ugotoviti, da protokol o izvajanju Alpske

konvencije na podroªju prometa v Franciji doslej ni

na∏el trdnega mesta v prometni politiki. Na podlagi

ªesa lahko dokaΩemo to trditev?

Po eni strani zavzema v Franciji cestni promet v struk-

turi celotnega ªezalpskega prometa daleª najveªji

deleΩ: kar 78% prometa se odvija po cesti, le 22% po

Ωeleznici (Avstrija: 72% cestni in 28% Ωelezni∏ki pro-

met; ∫vica: 30% cestni in 70% Ωelezni∏ki promet). Po

drugi strani pa smo ∏e daleª od tega, da bi podvomili

o smiselnosti gradnje velikih cestnih projektov: grad-

nja avtoceste A 51 na relaciji med Grenoblom in

Sisteronom naj bi razbremenila koridor za promet

teΩjih tovornih vozil v dolini Rone, Ωelezni∏ki projekt

na relaciji Lyon-Torino kot edina francoska zasnova za

razvoj trajnostnega prometa na obmoªju Alp temelji

na nedokazanih trditvah o nara∏ªajoªem obsegu

tovornega prometa. ºe bo v naslednjih dvajsetih letih

ta projekt dejansko uresniªen, bo v Franciji prevoz

tovora v ªezalpskem cestnem prometu ostal na enaki

ravni. S tako prometno politiko pa seveda ne bomo

dosegli vi∏je kakovosti Ωivljenja in varstva ekosiste-

mov, ki sta v preambuli prometnega protokola zapi-

sana kot cilja. 

Elsa Coslado

Francosko krovno zdruΩenje naravovarstvenih 

organizacij (France Nature Environnement)

Francija in prometni protokol –
in kje smo mi? 

Elsa Coslado je

preuªila poloΩaj fran-

coske prometne poli-

tike.
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Ueli Balmer je pojas-

nil, da v prometni

politiki ne sme biti

loªenih re∏itev.
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Avstrijski nacionalni odbor – drΩavno telo, ki ga sesta-

vljajo predstavniki ministrstev, zveznih deΩel, nevlad-

nih organizacij (NVO) in socialnih partnerjev – priprav-

lja trenutno katalog dejavnosti, katerih namen je ure-

sniªevanje vseh osmih izvedbenih protokolov. Na pro-

metnem podroªju se prvi projekti Ωe izvajajo.

Po eni strani je tu mednarodna raziskava Organizacije

za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) z naslo-

vom «Okoljsko trajnostni promet» (Environmentally

Sustainable Transport – EST), pri kateri je prviª kot

izhodi∏ªe postavljen cilj trajnostnega in okolju primer-

nega prometa, ki naj bi ga dosegli do leta  2030.

Podoba prihodnjega prometnega sistema je orisana s

kriteriji, kot so varstvo podnebja, kakovost zraka,

hrup in raba zemlji∏ª. Drugi del raziskave vsebuje ana-

lizo strategij in ukrepov, potrebnih za dosego teh cil-

jev, ter njihovih ekonomskih in socialnih uªinkov.

Rezultati kaΩejo, da je okoljsko trajnostni promet

mogoªe doseªi v dolgoroªnem obdobju, ªe bi se ukre-

pi – zlasti s podroªja novih pogonskih tehnologij in

upravljanja mobilnosti – pri vplivanju na prometno

povpra∏evanje uporabljali kombinirano.

Po drugi strani pa Ωe od leta 1998 naprej poteka pro-

jekt z naslovom «Okolju prijazna mobilnost – turizem

brez avtomobilov», pri katerem sodelujejo Zvezno

ministrstvo za promet, inovacije in tehnologijo, Zvez-

no ministrstvo za gospodarstvo in delo, Zvezna deΩela

Salzburg ter vzorªni obªini Werfenweng in Bad Hof-

gastein. Vzorªni projekt uresniªuje okoljsko-, turi-

stiªno-, tehnolo∏ko-, a tudi regionalnopolitiªne cilje,

in prina∏a obetavne, trajnostne re∏itve za avstrijski

turizem.

Ewald Galle

Zvezno ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo, okolje

in vodno gospodarstvo, Avstrija

Izvajanje prometnega protokola
v Avstriji
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Uresniªevanje prometnega protokola z
vidika Nemªije

Cilj prometne politike je zagotoviti mobilnost ljudi in

blaga na naªin, ki bo sprejemljiv za okolje. Okvirni

pogoji morajo biti pri tem oblikovani tako, da je ªim

veª dejavnosti povezanih s ªim manj∏im obsegom

prometa. Semkaj sodijo po eni strani prizadevanja za

zmanj∏anje  prometa, po drugi strani pa za preusme-

ritev tovornega prometa na Ωeleznico in reªni promet.

In kako uresniªuje doloªbe Protokola o izvajanju Alps-

ke konvencije na podroªja prometa Nemªija? V prvi

vrsti bo na∏e sodelovanje intenzivno v okviru medna-

rodnih dogovorov, vkljuªno s prevzemom precej∏njih

finanªnih obveznosti. To velja za Akcijski naªrt Bren-

ner 2005, v katerem so avstrijski, italijanski in nem∏ki

prometni minister dosegli soglasje glede programa,

katerega cilj je najmanj 50-odstotno poveªanje kom-

biniranega prometa na brennerski osi do leta 2005.

Podoben dogovor je Nemªija sklenila s ∫vico glede

izgradnje nove alpske transverzale NEAT, v zvezi s

katero Nemªija zagotavlja, da bo dala na razpolago

dovozne proge z dovolj veliko zmogljivostjo. 

Sicer pa sodeluje Nemªija pri projektu «Alp-Rail», ki

poteka v okviru pobude Skupnosti INTERREG IIIB in

katerega tema je ªezalpski promet kot sredstvo med-

sebojnega povezovanja obmoªij razliªnih aktivnosti,

ter pri pripravi skupne izjave o preusmeritvi tovornega

prometa na Ωeleznico, pa ªetudi primarno z vidika

prometne varnosti v predorih. Z Italijo, ∫vico in Nizo-

zemsko pa Nemªija sodeluje tudi pri t.i. Memorandu-

mu o soglasju (Memorandum of Understanding) o

razvoju konkurenªnih ponudb Ωeleznice za Ωelezni∏ko

os Nizozemska – Porurje prek ∫vice v Italijo. 

Ernst A. Marburger

Zvezno ministrstvo za promet, gradbeni∏tvo in 

stanovanjsko politiko, Nemªija

Ewald Galle je poroªal

o prvih projektih izva-

janja protokola v

Avstriji.
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Ernst Marburger:

«Intenzivno bomo

morali sodelovati zla-

sti v okviru mednarod-

nih dogovorov.»
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«Alpe 2005» – nizozemska zasnova
mobilnosti

Vsako leto obi∏ªe Alpe veª kot dva milijona Nizozem-

cev, od tega se jih skoraj 80 odstotkov pripelje z oseb-

nim avtomobilom. Upo∏tevanje naªel trajnostnega

razvoja na poªitni∏kih potovanjih torej ∏e vedno ni

nekaj samo po sebi umevnega, a ker Ωelimo Nizozem-

ce spodbuditi, da bi se v ªasu dopusta vedli skladno s

pravili trajnostnega razvoja in tako pripomogli k

zmanj∏anju prekomernega obremenjevanja okolja, je

bila v ta namen ustanovljena Nizozemska alpska plat-

forma (NAP). 

NAP – sestavljajo jo ∏tiri nizozemske organizacije (turi-

stiªna zveza, smuªarska zveza, gorska ∏portna zveza

in okoljska skupina za Alpe) – Ωe od zaªetka devetde-

setih let izvaja informativno kampanjo. Trenutno NAP

svoje dejavnosti osredotoªa na organizatorje poto-

vanj. V okviru projekta «Alpe 2005» pripravlja za

potro∏nike strnjen paket trajnostnih in okolju prijaz-

nih oblik alpskega turizma, v projekt pa je vkljuªena

celotna veriga turistiªnih organizacij na Nizozemskem

ter v drΩavah, ki so poªitni∏ki cilji nizozemskih turi-

stov.

Delna projekta «Alp 2005» sta tudi «Alpe na svetov-

nem spletu», kjer je v ospredju baza podatkov, ki vse-

buje relevantne informacije o posameznih turistiªnih

ciljih, prenoªi∏ªih in dejavnostih v Alpah, ter «New

Mobility International», ki naj bi ponudbo javnih pre-

voznih sredstev pribliΩal nizozemskim turistom. NAP

nadaljuje tudi sodelovanje s potovalnimi agencijami

pri pripravi t. i. zelenih aranΩmajev in tako bosta dve

veªji nizozemski agenciji Ωe prihodnje poletje uvrstili v

svojo ponudbo tudi «zelene poªitni∏ke aranΩmaje v

Alpah».

Joop Spijker

Predsednik Nizozemske okoljske skupine za Alpe

(NMGA)
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«Bodan-Rail 2020» je razvojna zasnova Ωelezni∏kega

potni∏kega prometa, ki daje osnovo za naªrtovanje

mednarodnega prometa na ∏ir∏em obmoªju Bodens-

kega jezera s skupno 4,5 milijona prebivalcev. Poleg

tega vsebuje zasnova podrobno razªlenitev ukrepov

za izbolj∏anje prometne ponudbe na podroªju Ωelez-

ni∏kega potni∏kega prometa. Projekt je bil izveden v

okviru pobude Skupnosti INTERREG II.

V projektu je bilo ∏ir∏e obmoªje Bodenskega jezera

kot prostor enovitega naªrtovanja prometnih projek-

tov prviª opredeljeno na ªezmejni ravni. Cilj projekta

je bil izbolj∏ati Ωelezni∏ki potni∏ki promet tako, da bo

ta prostor v prihodnje razpolagal s prometno infra-

strukturo, ki bo optimalno ustrezala zahtevam prebi-

valstva in gospodarstva.

Model naªrtovanega omreΩja «Bodan-Rail 2020» se

odlikuje po sistemu hitrih vlakov, ki med seboj pove-

zuje posamezna veªja mesta, sistemu prestopnih toªk

oz. postaj, ki podeΩelska obmoªja povezujejo z Ωelez-

ni∏kimi progami na ∏ir∏em obmoªju mest, ter celovi-

tem in natanªnem voznem redu.

ºe bo pri∏lo do posodobitve Ωelezni∏kega omreΩja, bi

se lahko ªezmejne storitve Ωelezni∏kega prometa do

leta 2020 skorajda podvojile na 820 milijonov

potni∏kih kilometrov, vozni ªas pa obªutno skraj∏al.

Obseg individualnega transporta bi se zaradi tega

obªutno poveªal. Stro∏ki v vi∏ini 2 do 2,5 milijona

evrov so na sorazmerno nizki ravni, zato pa lahko toli-

ko vi∏je ocenimo njihov uªinek pri zagotavljanju oskr-

be na tem obmoªju.

Veª informacij na spletnem naslovu:

www.bodan-rail.net

Stefan Köhler

Direktor Regionalnega zdruΩenja za Bodensko jezero

in Zgornjo ∫vabsko ter predsednik CIPRE-Nemªija

«Bodan-Rail 2020»: povezave v Ωelezni∏kem
potni∏kem prometu na regionalni ravni

Z vlakom na poªitni-

ce…
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z javnimi prevoznimi
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Zaradi vedno veªjega razmaha prostoªasnih dejavno-

sti postajata za lokalne skupnosti prostorsko planiran-

je in usmerjanje turistiªnih tokov v naravnem okolju

vedno pomembnej∏a. Vse te dejavnosti, ki izhajajo iz

danosti posameznega obmoªja, pa morajo pri tem

doseªi tri cilje: spodbuditi moΩnosti individualnega

razvoja bliΩnjih turistiªnih obmoªij, poskrbeti za dol-

goroªno varovanje naravnih virov, okolja in kulturne

dedi∏ªine ter poveªati uªinkovitost turistiªnega sek-

torja v ekonomskem smislu.

Kartni listi MOGOMA® predstavljajo mreΩo «okolju

prijaznih» pohodni∏kih poti, ki ponujajo nov naªin pri-

kaza javne infrastrukture. Pri izdelavi kart so avtorji

upo∏tevali smernice regionalnega naªrta pohodni∏kih

in sprehajalnih poti v Franciji (PDIPR), ki so bile izdela-

ne v posameznih departmajih, odgovornih tudi za

urejanje pohodni∏kih poti. Na kartnih listih MOGO-

MA® so tako v enem dokumentu poleg domoznan-

skih in kulturnih zakladov prikazane tudi turistiªne

znamenitosti, razgledi∏ªa in kulturne znaªilnosti posa-

meznega obmoªja. Poleg tega vsebujejo karte prak-

tiªne informacije in nasvete o uporabi vseh oblik okol-

ju prijazne mobilnosti.

Program obsega karte za 11 francoskih departmajev,

zasnovali pa so jih v podjetju ARCHITECTURE & TER-

RITOIRE iz Grenobla in grafiªnem biroju CNOSSOS.

Veª informacij na spletni strani Pierra Moreauja in

Pascala Gobela:

at.grenoble@architecture-territoire.com 

Pierre Moreau

ARCHITECTURE & TERRITOIRE, Grenoble (Francija)

MOGOMA® – karta okolju prijaznega
turizma, ki si utira pot v Franciji
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«Pe∏ visoko med oblaki» – turistiªna
mobilnost v Narodnem parku Gran 
Paradiso v Italiji

Z vodami in mokri∏ªi prepletena visoka planota Nivo-

let leΩi v vi∏inskem pasu med 2400 in 2600 m na

obmoªju Narodnega parka Gran Paradiso v Italiji.

Vrstno bogat in obªutljiv ekosistem privlaªi zlasti v

poletnih mesecih ∏tevilne obiskovalce, kar za tamkaj-

∏nji rastlinski in Ωivalski svet povzroªa velike obre-

menitve, ne nazadnje tudi zaradi asfaltirane ceste, po

kateri je na piemontski strani parka Ωe od petdesetih

let dalje mogoªe priti do planote. 

V leto∏njem poletju so na tem obmoªju poskrbeli za

prometno ureditev. Na zadnjih ∏estih kilometrih ceste

velja ob nedeljah in praznikih od 9. do 18. ure popol-

na zapora za vsa motorna zasebna vozila. Uredili so

tudi parkiri∏ªe, od koder je za obiskovalce organiziran

javni prevoz. Avtobusi imajo 48 sedeΩev in vozijo vsa-

kih dvajset minut. Povratna vozovnica stane 1,30 EUR. 

Pokazalo se je, da je javnost novo prometno ureditev

v celoti sprejela. V sedmih dneh julija in avgusta letos,

ko so poskusno prepeljali okrog 2800 obiskovalcev, se

je v anketi med uporabniki tovrstnih prevoznih stori-

tev kar 95 odstotkov vpra∏anih strinjalo z novo pro-

metno ureditvijo. Uprava narodnega parka sedaj v

sodelovanju s pristojnimi organi na podlagi pridoblje-

nih izku∏enj pripravlja celostno razvojno zasnovo traj-

nostnega turizma na obmoªju planote.

Veª informacij na spletnem naslovu:

www.pngp.it/ita/Area/nivolet.htm

Francesco Pastorelli

CIPRA-Italija
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Civilne pobude se zavzemajo za
uresniªevanje prometnega protokola

Ur. – V Avstriji se civilna pobuda Tranzitni forum
Avstrije (tfA) zavzema za zmanj∏anje obremenitev,

ki jih za alpski prostor povzroªa tranzitni promet. Pre-

bivalce Ωeli spodbuditi k dejavnemu sodelovanju pri

ohranjanju njihovega Ωivljenjskega prostora in k izva-

janju pritiska na politiko, organizira pa tudi kampanje

za obve∏ªanje javnosti, demonstracije in cestne bloka-

de. UdeleΩence letne strokovne konference je na eks-

kurziji skupina njenih pripadnikov iz Zederhausa sez-

nanila s hudimi obremenitvami za okolje, ki jih povz-

roªa tamkaj∏nja turska avtocesta. Pritz Gurgiser, pred-

sednik tfA, je na okrogli mizi izrazil zahtevo, da se

mora problematika tranzitnega prometa re∏evati pri

viru nastanka in ne tam, kjer povzroªa nepopravljivo

in dolgoroªno ∏kodo. Veª informacij na spletnem nas-

lovu: www.transitforum.at.

Alpska pobuda iz ∫vice, po zaslugi katere so leta

1994 v ∏vicarsko zvezno ustavo zapisali ªlen o varstvu

Alp, se bori za to, da bi ∏vicarska drΩava na politiªni

ravni sprejela konkretne ukrepe za preusmeritev dal-

jinskega tovornega prometa na Ωeleznico. Njen pred-

sednik je na konferenci predstavil eno od pobud

dru∏tva – alpsko tranzitno borzo, na kateri bi prek

interneta draΩili vnaprej doloªeno ∏tevilo dovoljenj za

voΩnjo tovornih vozil prek Alp. To ∏tevilo bi se

doloªalo z upo∏tevanjem razporejanja («doziranja»)

prometa s tehniªnega vidika (stopnja varnosti pred

prometnimi nezgodami) in z okoljskega vidika (varo-

vanje alpskega ekosistema in stalnega prebivalstva).

Poleg prepreªevanja prometnih zastojev bi lahko tako

z metodami trΩnega gospodarstva zmanj∏ali obseg

tovornega prometa. Veª informacij na spletnem nas-

lovu www.alpeninitiative.ch.  

Medregijski forum za trajnostni razvoj TRANSFORM
si prizadeva za ªezmejno izvajanje Alpske konvencije

na obmoªju Alpskega Rena (Avstrija, Lihten∏tajn,

∫vica). Predsednik Andreas Postner, doma iz Avstrije,

je v svojem predavanju podal zahtevo, da bi morali v

snovanje bodoªe prometne politike v veªji meri

vkljuªiti tudi ekonomske vidike. Tako je, recimo,

pojasnil, da je pri projektih za gradnjo cestne infra-

strukture, ki so naªrtovani v dolini Rena in se financi-

rajo dolΩni∏ko, priªakovati petdesetletni odplaªilni

rok. Po znanstvenih analizah pa naj bi bile do takrat

izªrpane tudi zaloge fosilnih goriv. Izvedena bi bila

torej investicija v prometno tehnologijo, ki sploh nima

prihodnosti! Veª informacij na elektronskem naslovu

Andreasa Postnerja (archipost@aon.at).
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Na letni strokovni konferenci se je priloΩnost za predstavitev lastnih
dejavnosti ponudila tudi trem civilnim pobudam, ki se na razliªnih
ravneh zavzemajo za uresniªevanje protokola o izvajanju Alpske
konvencije na podroªju prometa.

Ur. – V praktiªnem delu letne strokovne konference

so udeleΩenci obiskali tudi avstrijsko obªino Zeder-

haus, ki leΩi tik ob turski avtocesti. V zakljuªni razpra-

vi na okrogli mizi se je pokazalo, kako kritiªen je pra-

vzaprav tamkaj∏nji poloΩaj. Ko se prebivalci pred dav-

nimi leti ∏e z navdu∏enjem pozdravljali prve avtomo-

bile, ki so pripeljali po novem odseku avtoceste A 10,

si niso mogli predstavljati, da se bodo morali nekega

dne boriti s pravim, danes skorajda neukrotljivim

«demonom». Obremenitve okolja s hrupom in ones-

naΩevanjem zraka se odraΩajo v vedno veªjem ∏tevilu

primerov rakavih obolenj in vedno niΩjih cenah zem-

lji∏ª. Kot se je izkazalo v zelo ªustveno obarvani raz-

pravi, se prebivalci Zederhausa kljub temu ne pustijo

pregnati s svojih domov, Ωupan Alfred Pfeifenberger

pa je od politiªno odgovornih zahteval, naj v zvezi s

tem problemom vendarle zavzamejo jasno stali∏ªe in

sprejmejo vse potrebne ukrepe varstva pred hrupom.  

Razprava med prizadetimi prebivalci in strokovnjaki je

nedvoumno pokazala, da je skrajni ªas za zaªetek ure-

sniªevanja prometnega protokola. Meje obremenitev

ob avtocesti so namreª Ωe davno prekoraªene!  

«Odseljevanje ni re∏itev»

Zakljuªna prireditev letne strokovne konference v Zederhausu
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Na okrogli mizi so

predstavniki iz Avstri-

je, Francije in Nemªije

odgovarjali na

vpra∏anja obªinstva.
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Ur. – Poglavitno vodilo obªine Werfenweg je spodbu-

janje trajnostnega turizma, ki avtomobilskega prome-

ta veª ne pozna. V kraju, ki leΩi v nadmorski vi∏ini

okoli 900 metrov na obmoªju deΩele Salzburg v

Avstriji, Ωivi danes 280 prebivalcev. Njihov glavni vir

zasluΩka sta turizem in kmetijstvo. 

Poªitni∏ki gostje lahko v Werfenweng pripotujejo z

vlakom ali pa svoje avtomobile pustijo na parkiri∏ªu

izven kraja in avtomobilske kljuªe zamenjajo s t.i.

kljuªi ekolo∏ke mobilnosti. Gre namreª za projekt

okolju prijazne mobilnosti (SAMO), v okviru katerega

lahko gostje izbirajo med ekolo∏kimi prevoznimi

sredstvi in jih tudi brezplaªno uporabljajo: na

obmoªju obªine Werfenweng se lahko brezplaªno

prevaΩajo z zasebno taksi sluΩbo, vozijo se lahko z

elektriªnim avtobusom, izposodijo si lahko tudi kole-

sa ali pa koªije s konjsko vprego. Poleg tega je za

domaªine in obiskovalce organizirana stalna prevozna

sluΩba, ki poªitni∏ke goste brezplaªno odpelje z Ωelez-

ni∏ke postaje. 

Rezultati projekta
Leta 2000 so razdelili 1.123 kljuªev SAMO, dve leti

kasneje je to ∏tevilo Ωe preseglo 3.000, kar zna∏a

okrog desetino vseh poªitni∏kih gostov v Werfenwen-

gu. Zaradi ponudbe, kot jo zagotavlja projekt SAMO,

se vedno veª gostov odloªa za prevoz z vlakom: med-

tem ko je leta 1999 z vlakom pripotovalo 12 odstot-

kov gostov, jih je bilo leta 2002 Ωe 25 odstotkov.

Kraj z lastno energijo
V obªini Werfenweng s pomoªjo generatorja na veter

in fotovoltaiªne napravo sami proizvajajo elektriªno

energijo. Pri vsem tem pazijo, da uporabljajo surovine,

ki izvirajo, ªe je seveda to le mogoªe, iz domaªega

kraja.

Veª informacij na spletnem naslovu:

www.mobilito.at (de/en)

Werfenweng: «okolju prijazna mobilnost –
turizem brez avtomobilov»
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Primer za belo knjigo

Primer za ªrno knjigo

Zederhaus: tranzitnemu prometu ni vedeti konca
Ur. – Avstrijska obªina Zederhaus, ki ∏teje 1260 prebi-

valcev, leΩi v ozki dolini ob vznoΩju Nizkih Tur, v kate-

ri so pred pribliΩno tremi desetletji zgradili tursko

avtocesto, imenovano tudi A 10.

Na severni strani Zederhauske doline, ki leΩi nad 1000

m nadmorske vi∏ine, je videti turski predor, iz katere-

ga se odpadni zrak odzraªuje kar na obmoªje, ki je

sicer zavarovano kot krajinska posebnost. Zaradi

poteka trase, pri izbiri katere so bili odloªilni ªim niΩji

stro∏ki, je zdaj veliko stanovanjskih hi∏ v Zederhausu

oddaljeno od avtoceste le nekaj metrov. Temu pri-

merne so visoke obremenitve s hrupom in ∏kodljivimi

snovmi, ki vplivajo na kakovost Ωivljenja krajanov,

zanemariti pa ne gre tudi negativnih vplivov na rast-

linski in Ωivalski svet ter tla, zrak in vodo.

Posledice za kraj, v katerem sta doma malostrukturi-

rano kmetijstvo in turizem, so dramatiªne. Nezadost-

ne moΩnosti za zaposlitev so povzroªile, da je prib-

liΩno 70 odstotkov zaposlenih dnevnih migrantov.

Trend odseljevanja nara∏ªa. Obljube in priªakovanja,

povezana z avtocesto, se niso izpolnila, ravno

nasprotno: promet uªinkuje na turistiªno gospodarst-

vo naravnost usodno. 

Ob konicah prevozi Zederhausko dolino dnevno

okrog 40.000 motornih vozil, pri ªemer deleΩ tovor-

nih vozil skokovito nara∏ªa. Ker je brennerska avtoce-

sta preobremenjena, naj bi promet v prihodnje

veªinoma preusmerili na tursko avtocesto. PoloΩaj bo

∏e v veªji meri zaostrila naªrtovana gradnja druge cevi

turskega predora, saj se bo zaradi tega promet ∏e

poveªal. Sploh pa so izgledi komajda spodbudni, saj

naj bi po napovedih leta 2020 to cesto dnevno prevo-

zilo do 15.000 tovornjakov oziroma vsakih ∏est

sekund en tovornjak.

Protokol o prometu – 3. ªlen: (1): Da bi razvijale promet v okvirnih pogojih trajnosti, se pogodbenice zavezujejo, da bodo s primerno okol-

jsko in prometno politiko ter s skupnimi dogovori o zmanj∏anju obremenitev in tveganj, ki jih povzroªa promet (…)  d) zaradi posebne

topografije Alp sprejele okrepljene ukrepe za varstvo pred hrupom.

11. ªlen: Pogodbenice se odpovedujejo gradnji novih ªezalpskih in znotrajalpskih cest vi∏jega reda.

Protokol o prometu – drugi odstavek 3. ªlena: V skladu z veljavnimi nacionalnimi in mednarodnimi pravnimi predpisi na podroªju prome-

ta se pogodbenice zavezujejo, da bodo razvijale nacionalne, regionalne in lokalne cilje, strategije in zasnove, ki bodo z ustreznimi pro-

metnopolitiªnimi ukrepi upo∏tevale razliªne naravnoprostorske, gospodarske in socialnokulturne danosti kot tudi razliªne potrebe.

Biga je bil nekdaj

antiªni dvokolesni

voz, ki sta ga vlekla

dva konja, danes pa je

to roler na elektriªni

pogon.
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Ali je gradnjo druge

cevi ∏e mogoªe pre-

preªiti?
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Prebivalstvo in kultura: sodelovanje
vseh akterjev je nujno

Ur. – Alpska konferenca je delovno skupino za prebi-

valstvo in kulturo pooblastila, da izdela osnutek zas-

nove modela in doloªi njegove moΩne vsebine, pri

ªemer naj bodo v modelu nakazani tudi politiªni in

pravni instrumenti.

Odloªilen je razvojni proces 
CIPRA izraΩa veliko obΩalovanje, ker se Evropska

unija, Francija, Lihten∏tajn in Monako niso udeleΩili

zadnje seje delovne skupine, saj je prav pri razpravi o

zelo obªutljivih vpra∏anjih glede prebivalstva in kultu-

re v kulturno tako raznoliki regiji, kot so Alpe, nepog-

re∏ljivo sodelovanje vseh partnerjev. Protokol o prebi-

valstvu in kulturi, ki ne bi upo∏teval vseh kulturnih

regij in ne bi bil pripravljen v sodelovanju z vsemi

drΩavami ªlanicami, bi vzbudil pomisleke glede vero-

dostojnosti Alpske konvencije.

Nasprotno bi udeleΩba vseh drΩav ªlanic pri razvojnem

procesu pozitivno vplivala na veªjo prepoznavnost

Alpske konvencije, s tem pa bi se akterji tudi laΩje po-

istovetili z vsebinami omenjenega podroªja, kar je za

kasnej∏e izvajanje protokola bistvenega pomena.  

Poziv k aktivni udeleΩbi pri razvojnem pro-
cesu
Zaradi drugega sreªanja ªlanov delovne skupine so v

italijanskemu predsedstvu pripravili preglednico, v

kateri so navedeni kljuªna tematska podroªja, cilji in

ukrepi, ki so jih doslej predlagali opazovalci in pogod-

benice. CIPRA je preglednico objavila tudi na domaªi

strani www.cipra.org . Da bi akterji lahko izraziti svoje

stali∏ªe in dejansko sodelovali pri oblikovanju besedi-

la bodoªega protokola, je na spletnih straneh na voljo

∏e poseben obrazec, v katerega lahko torej vsi, ki jih

tema zanima, vpi∏ejo svoje mnenje.

Pobude in predloge lahko zainteresirani po∏ljejo tudi

na spletni naslov Urada za Alpsko konvencijo

lebel.sekretariat@alpenkonvention.org .
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Podroªje prebivalstva in kulture ima v Alp-
ski konvenciji poseben pomen. Z
vpra∏anjem, v kak∏ni obliki bi bilo mogoªe
obravnavati to podroªje in katere vsebine
so pri tem potrebne, se trenutno ukvarja
posebna delovna skupina.

Protokol o vodi odloΩen

Ur. – Po intenzivnih predpripravah in v sodelovanju s

ªlanskimi organizacijami je CIPRA letos poleti pripra-

vila osnutek protokola o izvajanju Alpske konvencije

na podroªju vode. Gre za dokonªno besedilo v vseh

∏tirih alpskih jezikih, v katerem so na∏teti najnujnej∏i

problemi, ki jih mora obravnavati Alpska konvencija:

zadostna oskrba prebivalstva s pitno vodo visoke

kakovosti, varovanje pitne vode pred onesnaΩenjem,

ohranjanje vodnih habitatov in izbolj∏anje razmer v

njih. Omenjena so seveda tudi vpra∏anja, ki so

znaªilna samo za alpski prostor: varstvo ledenikov in

problematika umetnega zasneΩevanja v su∏nih ob-

dobjih. 

Nekatere pogodbenice so se na seji naªeloma izrekle

proti novemu protokolu, druge pa so izrazile dvom, ali

bi protokol o vodi tozadevno problematiko dejansko

urejal uªinkoviteje kot Ωe obstojeªi pravni akti, npr.

Okvirna direktiva Evropske unije o vodi. O vsem tem

bo Stalni odbor Alpske konference ponovno razprav-

ljal na naslednji seji, ki bo od 25. do 27. februarja

2004 v Innsbrucku. CIPRA namerava ob tej priloΩnosti

∏e enkrat opozoriti na nujnost ureditve, ki bo

upo∏tevala posebnosti alpskega prostora, ter zahteva-

ti izdelavo ustreznega instrumenta.

Besedilo osnutka protokola, ki ga je pripravila CIPRA,

je objavljeno v rubriki «Alpska konvencija – stali∏ªa

CIPRE» na spletnem naslovu www.cipra.org

Stalni odbor Alpske konference ni sprejel
dokonªne odloªitve o tem, ali se bo Alpski
konvenciji «pridruΩil» protokol o vodi. In
tako tudi po dvanajstih letih, odkar obstaja
Alpska konvencija, ∏e vedno ostajamo brez
protokola o vodi.   

Kak∏no je sodobno

upo∏tevanje kulturne

identitete znotraj

Alpske konvencije?
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Trajnostno varovanje

vodnih virov v Alpah

nujno potrebuje

lasten protokol!
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Ur. – Skup∏ªina delegatov Mednarodne komisije za

varstvo Alp CIPRA je 23. oktobra 2003 v Salzburgu v

Avstriji sprejela resolucijo o svetovnem prvenstvu v

alpskem smuªanju, ki bo leta 2005 v Valtellini/Veltlinu

v Italiji. V resoluciji CIPRA od Mednarodne smuªarske

zveze (FIS) zahteva upo∏tevanje okoljskih smernic, ki si

jih je FIS postavila sama.

Pobuda za nastanek resolucije izhaja iz priprav na sve-

tovno prvenstvo v alpskem smuªanju  v italijanskih

krajih Bormio ter Santa Caterina Valfurva, saj bo  ta

prireditev imela uniªujoªe posledice tako za okolje

kakor tudi krajino. CIPRA-International je prepriªana,

da bi posege znotraj obmoªja Narodnega parka Stel-

vio/Stilfserjoch v Italiji morali oz. bilo mogoªe prep-

reªiti.

Besedilo resolucije je objavljeno v formatu PDF na

spletnem naslovu: www.cipra.org («Stali∏ªa CIPRE»)

Resolucija CIPRE o svetovnem prvenstvu
v alpskem smuªanju 2005 v Valtellini/I
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Zelena luª za Dynalp, projekt v okviru
programa INTERREG IIIB
Ur. – Z uvodnim sreªanjem, ki je potekalo 3. oktobra

2003 v italijanski obªini Bobbio Pellice, se je zaªel

izvajati projekt Dynalp – dynamic rural alpine space,

katerega osrednja tema je vrednotenje kulture in kra-

jine za trΩenje in turizem v alpskem prostoru. Pobudo

za projekt, ki se izvaja v okviru programa INTERREG

IIIB, je dalo OmreΩje obªin «Povezanost v Alpah». Pri

projektu sodeluje 54 alpskih obªin, veªina je tudi

vªlanjenih v omenjeno zdruΩenje. Projekt bo trajal tri

leta in razpolagal s proraªunom v vi∏ini 2,1 milijona

evrov. Partnerji projekta Dynalp bodo izvajali projekte,

katerih cilj je uresniªevanje enega ali veª od ∏tirih pro-

tokolov Alpske konvencije (turizem, varstvo narave in

urejanje krajine, hribovsko kmetijstvo ter urejanje pro-

stora in trajnostni razvoj). Uªinkovita izmenjava znan-

ja in izku∏enj prek jezikovnih in kulturnih meja je torej

eden od poglavitnih namenov projekta Dynalp. 

Veª informacij na spletnem naslovu: www.dynalp.org 

IS Alpsko mesto leta za poslovodenje
zadolΩilo CIPRO-International

Ur. – Naziv alpskega mesta leta prejmejo tista mesta z

obmoªja Alp, ki se odlikujejo po ∏e posebej prizadev-

nem delovanju in zavzemanju za uresniªevanje Alp-

ske konvencije. Alpska mesta leta se morajo zavezati,

da se bodo zavzemala zlasti za vzpostavitev alpske

identitete, izbolj∏anje odnosov z okoli∏kimi  kraji ter

razvoj sodelovanja na celotnem obmoªju Alp. Pri tem

sta pomembna tako aktivna udeleΩba prebivalcev kot

tudi vkljuªevanje mladih v te procese. 

Dosedanji nosilci naziva
Naziv alpskega mesta leta enkrat letno podeljuje med-

narodna Ωirija, ki jo sestavljajo predstavniki organiza-

cij, katerih delovanje se razteza po celotnem alpskem

obmoªju. Te organizacije so Delovna skupnost alpskih

mest, Pro Vita Alpina in CIPRA-International. Od leta

1997 so naziv prejela naslednja alpska mesta (po vrst-

nem redu, kot jim je bil naziv podeljen): Beljak (Avstri-

ja), Belluno (Italija), Maribor (Slovenija), Bad Reichen-

hall (Nemªija), Gap (Francija) in Herisau (∫vica). 28.

novembra 2003 je Herisau predal naziv italijanskemu

Trentu, ki je tako postal «alpsko mesto leta 2004».

Alpska mesta na svetovnem spletu
CIPRA je izdelala tudi spletne strani zdruΩenja in te so

sedaj v petih jezikih objavljene na spletnem naslovu

www.alpskomesto.org . Poleg informacij o sami IS

(oblika organiziranosti, cilji, pogodbena ureditev) ter

nosilcih naziva in njihovih projektih se lahko obisko-

valec spletnih strani seznani tudi z informacijami o pri-

reditvah, novicah in publikacijah, ki se navezujejo na

posamezno alpsko mesto. Velik del teh informacij

izhaja iz baze podatkov, ki se redno obnavlja.

Marca letos so se dosedanja alpska mesta leta zdruΩila v interesno skupnost (IS). Za poslo-
vodenje IS je bila poobla∏ªena CIPRA-International, ki podobno funkcijo Ωe opravlja pri
OmreΩju obªin Povezanost v Alpah.



NOVICECIPRA INFO 70/2003

Zamenjava v vodstvu CIPRE-JuΩna 
Tirolska
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CIPRA-International, Im Bretscha 22, FL-9494 Schaan,
Tel. 00423 237 40 30, Fax. 00423 237 40 31, cipra@cipra.org, www.cipra.org, www.alpmedia.net

Nacionalni odbori:
CIPRA-Avstrija, Alserstrasse 21/1/5, A-1080 Wien
tel.: 0043 1 40 113 36, faks: 0043 1 40 113 50, 
cipra@umweltdachverband.at, www.umweltdachverband.at/cipra
CIPRA-Francija, 36, rue Nicolas Chorier, F-38000 Grenoble
Tel.: 0033 476 48 17 46, Fax: 0033 476 48 17 46, cipra-france@wanadoo.fr
CIPRA- Italija, Via Pastrengo 13, I-10128 Torino
tel.: 0039 011 54 86 26, faks: 0039 011 503 155, cipra@arpnet.it
CIPRA- Lihten∏tajn, c/o LGU, Im Bretscha 22, FL-9494 Schaan
tel.: 00423 232 52 62, faks: 00423 237 40 31, info@lgu.LOL.li, www.lgu.li
CIPRA-Nemªija, Heinrichgasse 8, D-87435 Kempten/Allgäu
Tel.: 0049 831 52 09 501, Fax: 0049 831 18 024, info@cipra.de, www.cipra.de
CIPRA- Slovenija, Veªna pot 2, SI-1000 Ljubljana
tel.: 00386 1 200 78 00 (int. 209), cipra@gozdis.si, www.zrc-sazu.si/cipra/ 
CIPRA-∫vica,  Hohlstrasse 489, CH-8048 Zürich
tel.: 0041 1 431 27 30, faks: 0041 1 430 19 33, cipra@cipra.ch

Regionalni odbor:
CIPRA- JuΩna Tirolska, c/o Dachv. f. Natur- u. Umweltschutz, Kornpl. 10, I-39100 Bozen
tel.: 0039 0471 97 37 00, faks: 0039 0471 97 67 55, info@umwelt.bz.it, www.umwelt.bz.it

Podporni ªlan:
Nederlandse Milieu Groep Alpen (NMGA), Keucheniushof 15, NL-5631, NG Eindhoven
tel.: 0031 40 281 47 84, nmga@bergsport.com, www.nmga.bergsport.com
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KOLOFON Obvestila CIPRE 
izhajajo 4-krat letno Izid te ∏tevilke biltena CIPRA-Info je

finanªno podpril sklad Aage V. Jensen
Charity Foundation iz Vaduza (FL).
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Ur. – Od 4. septembra 2003 opravlja funkcijo pred-

sednika juΩnotirolskega krovnega zdruΩenja za varst-

vo narave in okolja in s tem tudi CIPRE-JuΩna Tirolska

56-letni Roman Zanon iz Bressanona. Kot novi pred-

sednik se bo Zanon zavzemal zlasti za iskanje ustrez-

nih re∏itev na podroªju prometa, ki preobremenjuje

alpske doline, za veªji pomen in vlogo Zveze za pod-

nebje, podporo pa bo nudil tudi vsem tistim, ki si

bodo za varstvo okolja prizadevali na lokalni ravni.

Poletna akademija CIPRE 2004: veªja usmerjenost v prakso 

Ur. – 7. poletna akademija CIPRE «πari∏ªe Alpe» bo potekala od 16. avgusta do 3. septembra 2004 v prostorih Visoke strokovne

tehniªne ∏ole KneΩevine Lihten∏tajn v Vaduzu. V treh tednih, kolikor bo trajala akademija, bodo udeleΩenci lahko vsebine obravnavali

tako s teoretiªnega kot tudi praktiªnega vidika. πe uveljavljeni interdisciplinarni in mednarodni pristop dela bo dopolnjen ∏e s projekt-

nim delom akademije, kjer bodo lahko udeleΩenci novopridobljeno znanje tudi neposredno preizkusili. Doloªeno je bilo, da bo del pro-

jekta potekal v vzorªni regiji v dolini Rena. UdeleΩence bodo pri praktiªnem delu spremljali strokovnjaki. Poletno akademijo 2004 bo

CIPRA organizirala v sodelovanju s strokovnim oddelkom za arhitekturo lihten∏tajnske visoke ∏ole. Podroben program bo objavljen

januarja prihodnje leto na domaªi spletni strani www.cipra.org .
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Novi predsednik

CIPRE-JuΩna Tirolska

je Roman Zanon.

Zanon je po enoletnem prehodnem obdobju zamen-

jal Kuna Schraffla, ki je krovnemu zdruΩenju predse-

doval v letih od 1984 do 1989, nato pa ∏e od 1995 do

2002. CIPRA se ob tej priloΩnosti Kunu Schrafflu zah-

valjuje za njegovo dragoceno delovanje, hkrati pa

Romanu Zanonu izreka prisrªno dobrodo∏lico v Cipri-

no druΩino. 


